
Глава 198. Рев Короля Преисподней Чу.

- Так ты великий мастер огненной сабли! - фыркнул человек в черном.

Импульс его сабли остался неизменным. Он со свистом столкнулся прямо с огнем, разделил
его на две части и ушел в землю!

С силой оттолкнувшись от земли, человек в черном сделал сальто и взлетел в небо.

В это время первая партия стрел рванулась вперед, словно поток воды.

Человек в черном молчал, а его сабля танцевала в воздухе. Его тело изгибалось и меняло
направление очень быстро, когда он остановился у края стены, чтобы избежать стрел,
заполнивших небо. Даже не обернувшись, он внезапно вспыхнул и исчез без следа.

Гао Вэйчэн стоял с саблей в руке, сохраняя бдительность. Свирепость в его взгляде медленно
угасала, но он оставался глух к вопросам бегущих к нему людей, как будто их вообще не
существовало.

В этот момент на его лбу показалась капля крови, за ней еще одна, а после кровь брызнула во
все стороны, и тело Гао Вэйчэна неожиданно разделилось на две половины. Он упал на землю
словно арбуз, разрубленный пополам.

Его тело было разделено на две части столь ровно, что если сложить их вместе, человек мог
показаться живым, если бы не его органы, выпавшие на землю.

Со всех сторон послышались испуганные голоса. Многочисленные солдаты были напуганы до
такой степени, что их клинки посыпались на землю. Многие поспешили отвернуться от этого
зрелища, и их вырвало…

Все телохранители Ду Шицина были мертвы, Великий мастер огненной сабли Гао Вэйчэн погиб
в бою, а святой доктор Ду Шицин исчез!

Кроме того, самым возмутительным было то, что все это произошло прямо перед
императорским дворцом Железного Облака. До дверей дворца оставалась всего какая-то
тысяча шагов!

Такой инцидент вызвал волнения по всему городу Железного Облака.

Эта ситуация породила настоящий хаос!



Те Бутянь потерял самообладание и пришел в ярость, отдав приказ всему городу расследовать
случившееся!

Король Преисподней Чу заявил, что даже если им придется искать по мышиным норам, они
обязаны найти святого доктора Ду!

Каждый из чиновников в городе Железного Облака пришел в ярость, и они спонтанно
организовали свою стражу, чтобы начать поиски.

Те Лунчэн, который был на фронте, также возмутился и приказал военным приложить все
усилия к расследованию.

В этот момент город был в таком шоке, будто небо упало, и земля раскололась.

Они только что закончили миссию по окружению мастеров уровня Короля. Это привело к
большому числу жертв. В городе Железного Облака воцарился хаос…

Среди всех людей самым безумным был никто иной, как Король Преисподней Чу, министр Чу.

Во время мобилизации павильона Бутянь глаза Короля Преисподней Чу яростно сверкали под
его маской, когда он свирепо смотрел на более чем две сотни подчиненных, собравшихся
внизу. Он скрежетал зубами, произнося каждое слово: "Доктор Ду, Ду Шицин, святой доктор,
он сделал много добрых дел для меня. На этот раз мне все равно, кто похитил доктора Ду! Я
заставлю его или ее заплатить за то, что они сделали! Я хочу, чтобы эти бесстрашные
разбойники знали, что в этом мире есть вещи, которые нельзя делать! И люди, с которыми
лучше не связываться! Сейчас самые вероятные подозреваемые - это остатки подразделения
Золотых Всадников в городе! Эти ублюдки, вероятно, делают такие возмутительные вещи
только потому, что их загнали в угол. Прямо сейчас, слушайте мои приказы! Чэн Цзыан! -
Министр Чу издал рев, который потряс весь павильон Бутянь. Он был таким громким и
неожиданным, что с потолка посыпалась пыль.

- Я здесь! - еще не оправившись от ран, лидер Чэн сделал шаг вперед.

- Я приказываю! - глаза Короля Преисподней Чу были наполнены гневом и яростью, и все, кто
это видели, не могли не содрогнуться. - Отряд Свирепой Крови должен прекратить всю
активность и мобилизовать все силы! Если вы не сможете найти старшего Ду... Чэн Цзыан! Ты
сам понимаешь, каковы будут последствия!

- Да! - изможденное лицо Чэн Цзыана покрылось каплями холодного пота размером с бобы.

- Чэнь Юйтун! - снова взревел министр Чу, и большой зал опять вздрогнул. - Я приказываю!
Небесный Секретный Отряд временно оставит все дела и мобилизует все свои силы. Вся
шпионская сеть тоже будет мобилизована! Все эти связи, разработки, все это... все это...  -



Король Преисподней Чу эмоционально хлопнул по столу. - Вы понимаете?

- Я... - Чэнь Юйтун был на грани обморока. Лидер зала действительно хотел спросить:
"Министр, что происходит?"

Однако лидер зала Чэнь не был настолько смелым. Его тело выпрямилось по стойке смирно, и
он ответил с внушительным видом: "Министр! Я все понял!"

- Хорошо! Если вы не сможете это сделать, вам придется подумать о последствиях
самостоятельно, - Министр Чу махнул правой рукой. - Действуйте!

- Понял! - выражение лица Чэнь Юйтуна было решительным, а шаги - быстрыми и широкими,
когда он выходил за дверь. Он подумал про себя: "Может быть, я еще раз спрошу министра, что
к чему, когда он остынет... В противном случае, он уже ясно сказал, что... если я не справлюсь,
то я буду…"

- Разошлите мои распоряжения! - голос Короля Преисподней Чу как гром прозвучал из
большого зала. - Всей имперской страже в городе, всем гарнизонам в городе, всей службе
общественной безопасности в городе, всем офисам в городе, всему министерству юстиции в
городе, всему городу... мобилизоваться! Даже если эти ублюдки превратились в клопов, мы
выкопаем их и разрубим на куски!

Эта убийственная аура... Даже воздух возле него дрожал…

Чэнь Юйтун вытер пот с лица и быстро вышел, он понял, что сейчас его лучше избегать…

Те Бутянь направился в сторону павильона Бутянь.

Интуиция подсказывала ему, что Чу Ян начал действовать. Однако, кроме этого, он не мог
чувствовать ничего другого…

В тот момент, когда он подошел ко входу в павильон, он как раз успел увидеть группу
испуганных людей, вытирающих пот. Весь комплекс был заполнен людьми с бледными лицами.

- Что случилось? - спросил принц.

Прежде чем он закончил говорить, он услышал рычащий голос изнутри. Из дверей со свистом
вылетел сломанный стол и разлетелся на куски.

После этого немедленно раздался сердитый крик:



- Ублюдки, мать вашу! Это вам не шутки! Святого доктора похитили прямо перед
императорским дворцом! Что вы все вообще делали! Вы, свиньи, способны только получать
свою зарплату и игнорировать все остальное? Железное Облако нужно очистить! Здесь все
нужно перекроить!

Все были в шоке!

Он хочет устроить еще большую зачистку? Он решил убить всех?

- Похоже, что павильон Бутянь нужно привести в порядок. И не шаг за шагом! А сокрушить
все разом! - продолжал звучать голос Короля Преисподней Чу, все это сопровождалось
громоподобным шумом разбитых вещей.

Все задрожали и поспешно выбежали…

Зачистка императорского двора. Если нарушение было не слишком серьезное, то привело бы к
тюремному заключению. Однако, зачистка Павильона Бутянь... Если они не справятся, их ждет
одно - смерть! Они должны были сделать работу как можно быстрее…

- Что? Мать твою! - продолжал громко ругаться Король Преисподней Чу.

Те Бутянь спокойно слушал некоторое время, прежде чем, наконец, войти.

- Министр, пожалуйста, успокойтесь на минутку!

- Дерьмо! Как я могу успокоиться в такой ситуации?! Я так зол, что могу умереть... Ах, Ваше
Высочество? - сердито крикнул Министр Чу, прежде чем обнаружил, что человеком, на
которого он кричал, был принц.

Он потерял дар речи и сильно смутился.

Те Бутянь спокойно стоял и смотрел на Чу Яна. Затем он сказал: "Министр, что вы думаете об
исчезновении святого доктора Ду?"

- Я в бешенстве! - ответил Чу Ян. - Если такое происходит в самом важном месте, в городе
Железного Облака, то все действительно тревожно.

- Если доктор Ду не будет найден, я боюсь, что больше нет никакой надежды на улучшение
состояния отца, - Те Бутянь изо всех сил контролировал свой голос, но глубокое горе и
беспомощность, которые он чувствовал, были ясно слышны в нем.



Чу Ян вздохнул, взглянул на Те Бутяня и сказал: "Я в ярости из-за исчезновения доктора Ду.
Однако, что касается состояния императора, я прошу у вас прощения, потому что у меня на
этот счет другое мнение".

Те Бутянь некоторое время помолчал, а затем посмотрел в глаза Чу Яна, даже не моргнув, и
спросил: "Что вы имеете в виду?"

- Последние несколько дней доктор Ду был здесь, и я говорил с ним о состоянии
императора. Доктор Ду сказал, что император в настоящее время приближается к концу своей
жизни. Каждый вздох, который он делает, для него пытка. Более того, у доктора Ду больше нет
возможности лечить императора. Лучшее, что он может сделать, это стимулировать чувство
боли, которое ощущает император, и использовать эту боль, чтобы держать его в сознании… -
Чу Ян помолчал и продолжил: - Доктор Ду однажды сказал, что в минуты прояснения
император умолял доктора Ду прекратить лечение и позволить ему умереть! На этом этапе
жизнь была величайшей пыткой в мире! Поэтому, если вы продолжите поддерживать
императора в живых, вы не будете хорошим сыном! Вы держите его в состоянии постоянной
пытки!

- Не говори больше ничего! - внезапно закричал Те Бутянь, закрыв глаза.

Его грудь сильно дрожала, и, спустя некоторое время, две струйки слез потекли из уголков его
глаз. Они все продолжали катиться по его щекам, и вскоре образовали ровный поток,
стекающий на пол. Однако он даже не удосужился их вытереть с лица.

- Как я могу этого не знать? Каждый раз, когда я видел, как отец борется с болью, я сам
испытывал боль, - пробормотал Те Бутянь. - Как я могу не знать, что мой отец скорее умрет,
чем выздоровеет? Как я могу не знать, что отец хочет покончить с жизнью? Отец был великим
героем! Но сейчас ему не хватает сил даже на то, чтобы покончить с собой! Насколько это
трагично для такого героя, как он? 

Те Бутянь резко вытер слезы с глаз и внезапно громко сказал: "Вы, люди, когда-нибудь
задумывались обо мне и о том, что я чувствую? Что мне делать? Может, я и принц, но у меня
нет друзей! Мой главный долг - быть сыном для отца, быть принцем - второстепенный. Пока
отец жив, он все еще есть у меня! Я не хочу остаться сиротой! - Те Бутянь задыхался. - Как я
мог не знать, что каждый день становится пыткой для него? Тем не менее, я продолжаю
мечтать и надеяться, что в один прекрасный день, возможно... появится шанс... что
случится чудо, или доктор Ду сможет найти способ... Или, может быть, появится кто-то с
небесным сокровищем, способным в одночасье изменить состояние отца…"
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